GÜ İİ OE İT 


HER AKŞAM 
BİR HİKÂYE 


Ihtiyar kadın 


Züppelik addetmeyiniz. Lâkin se- 
neler var ki alışveriş €tmemiş bir 
adamım. Çarşıdan, pazardan hiç an- 
lamam, Ne kadar gözümü açacak ol- 
sam mutlaka beni aldatırlar ve fazla 
para alırlar, Yani bir pazar argosile 
bendenizi kazıklarlar, 

Hele meselâ et almasını hiç becere- 
mem, Verdikleri et keçi midir, koyun 
mudur, hattâ sığır mıdır?, Bir türlü 
içinden çıkamam, 

Fakat bazan heveslenirim, pazar- 
dan, öteberi almak sevdâsına âkapı- 
lırım. O zaman da evden: 

— Katiyen!.. Dünyada olmaz!.. Se- 
nin yapacağın şey değil bu., diye 
mâni olurlar, 

Fakat geçenlerde çarşıya gidip, ka- 
saptan et almağa mecbur oldum, 

Alacağım etin rengini, keçi veya 
koyun olup olmadığını nasıl anlıyaca- 
gımı uzun uzun izah ettiler, Bütün 
bu dersleri aldıktan sonra çarşıya git- 
tim 

Kasap çok meşguldü, Çentik çentik 
bir tahtanın üstünde satırlarla etleri 
kıyıyordu, Bu işi de sanki eski Millet- 
ler cemiyeti toplantısına nezaret eden 
meşhur bir diplomatmış gibi büyük 
bir ciddiyet içinde yapıyordu. 

Bu sırada dükkâna ihtiyar bir ka- 
dın girdi. Beyaz çerçeveli gözlüklerini 
bezlerle sarmıştı. Yüzü bin bir buru- 
şuk içinde idi. Kimbilir kaç numara 
olan gözlük camları arkasında mavi 
çini gözleri ile kasaba bakarak sordu: 

— Kuzu eti kaça oğlum? 

Kasap elindeki etle meşgul, başını 
kaldırmadan cevap verdi: 

— 2801, 

İhtiyar anlamamıştı, Veya kulakları 
pek iyi işitmiyordu ki bana sordu: 

— Kaç dedi evlâdım?.. 

— 280 kuruş!.. 

O zaman kadın: 

— Vay, vay, vay!., 

Diyerek dısarı çıktı, gitti, Kasap 
elindeki etin işini bitirdi. Onu paket 
yaptı, müşteriye verdi. Sonra da be- 
nimle meşsul olacak vakıt buldu. 15- 
tediğim eti kesti, tarttı, parçalarken 
içeriye biraz evvelki ihtiyar kadın 
girdi. Kasaba: i 

—- Ver bakalım bize 250 gram kuzu 
eti,., dedi, 

Kasap daima işi ile meşgul olduğu 
için ona dikkat bile etmiyordu, 

İhtiyar kadın bana yaklaştı: 

— Ne yapayım?,. dedi, almadan 
olmıyacak... Bir kere hastanın aklın&. 
koyduk!.. 

— Kim hasta?., Kızınız mı?.. 

— Kızım değil amma,., Onun gibi 
birşey,.. Gelinim!.. 

— Yaaa.., 

— Hasta masumcuk,.. Yatak döşek 
yatıyor, Bir haftadır da birşey yeme- 
di; Bugün çarşıya çikarken ona; 
«Kızım, sana kuzu pirzolası getirece- 
ğim..» dedim. Kulağına soktuk bir 
kere hastanın,,. Almasan olmaz... 

Bu parmak kadar ufak tefek, çini 
mavi gözlü ihtiyarın sözleri bende 
birdenbire büyük bir alâka uyandır- 
muştı, Onda telâşlı bir hal de göze 
çarpıyordu, 

Kasaba: 

— Haydi evlâdım,.. Beni bekletme... 
dedi, 

Adam kızdı: 

— Görüyorsunuz ki elimde işim 
var... 250 gram et İçin işlerimi bıra- 
kamam ya,., Biraz bekleyin... | 

— Bekliyeyim evlâdım, bekliyeyim 
amma... Evde hasta yalnız dâ... 

O kadar ihtiyardı ki onun böyle 
çarşı pazar işile meşgul olması mera- 
kıma dokunmuştu. Sordum; 

— Alışverişle siz mi meşgul olur- 
sunuz?,. 

— Sağ olsun, var olsun ogelinim, 
bana bırakmaz amma... O hastalanın- 
ca ne yapacaksınız?.. 

— Oğlunuz yok mu?,. Gelininizin 
kocası?,. 

İhtiyar kadın başını salladı; 

— Sizlere ömür!.. 

Bir müddet ikimiz de durums$adık. 
O yine söze başladı: 

—— Gelinimin de kimsecikleri. yek... 
Biz işte bu koca dünyâda kupkuru 
kafamıza kaldık, Kızcağızı birşeyler 


olacak diye de ödüm patlıyor. Bir par- 
ça arkaları ağrıyor, yüzünde kan yok, 
Dermansiz.,.. «Kızım biraz birşeyler ye 
derim,.» yemez!.. 

Yer yüzünde pek yalnız kalmış 
olan bu ihtiyar kadının gelininden 
nasıl bahsettiği görülecek, yani işiti- 
lecek şeydi. 

— Daha da pek küçük maksum.. 
22 yaşında,., Zavallı oğlumla evlendiği 
zaman bir damlacık çocuktu, Pek de 
talihsizmiş biçare kız... Bak bir buçuk 


Eteği belinde, hamarat kızdır, Fakat 
bir türlü beni bırakmıyor. Allah razı 
olsun!,. 

.22 yaşında bu genç dulun fecra- 


ni, onların teşkil ettiği garip ve ta- 
lihsiz evi düşündüm. 

Kasaba: . 

— Benim işlerimi bırakın da büyük 
bayanla -meşgul olun.., dedini. | 

Kasap eti keserken ihtiyar,- büyük 
bir dikkatle ona istediği yeri gösteri. 
yordu. 

— Şu taraftan... Şu taraftan,.. Ken- 
dim için değil... Bende diş hani?.. 
Et yemeyeli sene var,.. diyordu, 

Etini aldı, Bana temanna © €derek 
dükkândan çıktı. 

Biraz sonra yolda, önümde iki ta- 
zenin şöyle konuştuklarını işittim; 


senedenberi dul. Beraber yaşarız. Ne-|. 
ler istemedi onu?.. Güzeldir de ha!..ldenberi, bu madde cemiyet için 


Vi r di SE EV 


AKŞAM 


Serbes sütun 
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Niçin kabahatli karı ve 
kocaya bir sene evlenme” 
mek cezası veriyoruz?.. 


Yazan: Avukat Reşat Kaynar 


Medeni kanunumuzun boşan- 
ma faslında şöyle bir kayıt 
vardır: Kabahatli tarafın yeni- 
den evlenmemesi için hâkim bir 
seneden az ve iki seneden fazla 
olmamak üzere bir müddet tâyin 
eder, 

Kanunun tatbik edildiği gün- 


daima meşum neticeler doğurdu. 
Karı ve kocayı bir sene evlendir- 
memekle cemiyet ne kazanıyor?.. 


gati ile, şu ihtiyar kadının şefkati- Pir sene evlenmekten, yuva kur- 


maktan mahrum olan karı ve 
kocanın içtimai, cinsi, iktisadi 
durumlarını ne gibi uçurumlar 
beklemektedir?.. 

Bu sorgular üzerinde biran ol- 
sun durursak aile hayatına en 
büyük bir darbenin indirilmesi 
bususunda bu prensibin ne ka- 
dar müsait olduğu derhal göze 
çarpacaktır. Ruhi imtizaçsızlık 
yüzünden boşanmak mecburiye- 
tinde kalan bir kadının durumu- 
nu ele alınız. Bu kadın ruhi im- 
tizaçsızlığın verdiği -asabi buh- 


— Kaynana değil mi?. Hepsinin yanlar önünde kocasina lüzum- 


köküne kibrit suyu!.. 
Halbuki biraz evvel 
bir kaynana idi. 


(Bir yıldız) 
—————— a kl 


VENİ VAYIN 


MÜKEMMEL İZDİVAÇ 

Ağır başlı, ilmi bir ifadeyle kaleme 
alınmış, Almanca aslı 49 defa basılıp 
birçok dillere çevrilmiş, yer yüzünde 
rağbet kazanarak matbuatım takdir- 
lerile karşılasmıştır. Herkesin dik- 
katle okuyacağı, vuvasında itina ile 
saklayarak icabettikçe (omüşkülünü 
halletmek üzere s'k sık mürcaat ede. 
ceği kıymetli bir kitaptır. 

OLAY 


Olay mecmvasının dördüncü sayısılğin zina fiilini irtikâp etmesine 


da üç renkli bir kapâk içinde 36 sahi- 
fe ve bol resimli olarak çıkmıştır, 
Ulunay'ın «Üç temaşa merhalesi», 
Vâ - Nü'nun «Garp s8hirleri batar. 
ken: Antalya), Refik Halit Karay'ın 
«Okullarda eski edebiyat çıkmazı, 


suz ve mânasız bazı Sözler de 


görüdüğüm de| söylemiş olabilir. Hâkim bu söz- 


lerden dolayı. talihin mahküm 
ettiği bu zavallıyı kabahatli ola- 


Amerikalılar 13 günde bir 


8 Şubat 1944 


havâ alanı yapıyorlar 


Meydanların bir kısmı çölde, insan ayağı basmamış 
yerlerde, bakir ormanların içindedir 


Amerikalılar hava kuvvetleri (© © ii 
için dünyanın her tarafinda ha- 
va meydanları yapıyorlar. Bun- 
ların bir kısmı çölde, bir kısmı 
bakir ormanlarda, bir kısmı şim- 
diye kadar insan ayağı . basma- 
mış yerlerdedir, Amerikalılar bu- 
ralarda hava meydanları vücude 
getirmek hususunda hakikaten 
harikalar gösteriyorlar. 

Yeni Gine taarruzunda bir 
Amerikan inşaat taburu müthiş 
bir yağmur altında bakir orman- 
ların birinde 13 gün içinde çok 
güzel bir hava alanı yapmağa 
muvaffak olmuştur. Tabur bu 
işle meşgulken hem müthiş yağ- 
imura, hem de Japonların bom- 
İbardımanlarına karşı koymuş- 
tur. 

Salomon'larda, Rendova ada- 
sında inşaat taburları yol yapa- 
caklardı, Fakat, arazi tam mâ- 
İnasile çamur ve bataklıktan baş- 
ka bir şey değildi. Inşaat tabu- 
runa mensup erler, her şeyden 


Tanzim edilmekte olan bir 


pe ayırabilir. Bu kadın bir yıl evvel Hindistan, cevizi ormanla-İmur altında derhal inşaat işine 


evlenemiyecektir. Karşısına çi- 
İkacak ve hayatını bağlamak yo- 
ilanda mevcut müsait şartlardan 
istifade edemiyecektir. Bu kadın 
ieğer bir mesleği yoksa aç kala- 
ibilir. Hattâ açlığın verdiği kor- 
kunç ıstırapla yolundan bile sa- 
par. Bu memnuiyet müddetin- 
iden cemiyet ne kazanıyor?.. Ce- 
miyet kazanmak şöyle dursun 


İbüyük kayıplara uğramaktadır. 


Bu memnuiyet müddeti erke- 


kadının yuva kuramıyarak sağda 
solda iğrenç yollara düşmesine 
imkânlar hazırlıyor. Artık tercü- 
me kanunların bünyemize verdi- 
ği zararları görelim. Bunlar İs- 


rından kestikleri kütükleri, ba- koyuldu. Balta girmemiş ormanı 
taklık araziye döşiyerek, malze-|temizledikten sonra, sahâyı tan- 
imeyi nakletmek hususunda ken-İzim ederek, elektrik ve telefon 
dilerine dar bir geçit hazırlamış-| tesisatı vücuda getirdiler, O ci- 
lardır. varda keşfettikleri bir su mem- 

152 er ve 2 subaydan müteşek- /baını, ellerinde bulunan vasıta- 
kil olan bir Amerikan deniz in-|(lardan istifade etmek suretile 


işaat takımı Espiritu Santo ada-| naklederek, ağaç kütüklerinden 


sının omalaryalı ormanlarında /kereste yaparak, tahta su depo- 
çalışarak, bir hava alanı vücuda (ları yaptılar. 
petirmeğe muvaffak olmuşlardı.| Adada bir yol inşa etmek, ha- 


|İki ay sonra, hava alanı ilk uçak-|yati ehemmiyette bir işti, Bu 


ların inmesine elverişli oolabile-|yol yapılmakta devam ederken, 
cek kadar mükemmel bir duru-|Jdiğer taraftan modern ve gayet 


ma girmiş bulunuyordu. ağır makineler yolu tesviye edi- 
Bu hava alanını yapan erler, yordu. 

vağmur mevsiminde gelmişlerdi. | Cenup batı Pasifikte olduğu 

Bu işle uğraşırken, diğer taraf-| gibi, diğer mıntakalarda da, ha- 


Mustafa Ragıp Esatlı'nın «Edebiyat viçreliler içindir. Bizim bünye- 
tarihimizden parçalar», Tevfik Pikre-| MİZE, bizim ahlâk ve âdetlerimi- 
tin pek az bilinen bir şiiri, mareşal|Z€, Örilerimize uymıyan şeyler- 
Fevzi Çakmak hakkında eski bir me./dir, 

busun siiri, Hikmet Feridun Es'in|l Yıllardanberi yakışmıyan hal- 
«En mesut kadın ve en mesut erkek»iler üzerinde alâkasızlıkla dur- 
başlıklı yazılarile alâk» le okunacaklduk., Hiç olmazsa, öz Türk ka- 
başka yazılar vardır. Okuyucularımı- nunu medeniİsi yaratmak yolun- 


Za tavsiye ederiz. i ” 
BARIŞ DÜNYASI da yapılan hamlelerin tezahür 


ettiği, düşünüldüğü bugünlerde 
Tanınmış muharrir A, Hamdi Ba- X si 
şar bırafından bu adi, haftalık bir bu dalâletlere sevkedici esaslar- 
mecmua nesrine baslanmıştır. İlk dan kendimizi temizliyelim. 
Avukat Reşat Kaynar 


nüshasında kıvmetli birçok yazılar 
vardır. Yeni arkadesımızı tebrik ve 
muvaffakıyetler tomnn! ederiz, 
ADIMLAR 
Adımlar mecmuasının 10 cu sayısı 
çeşitli yazılarla ç'ktı. Bu kültür der- 
gisini bütün aydınmra tavsiye ederiz, 
İSTANBUL 
On beş günde bir çıkmakta olan bu 
kültür dergis'nin 5. ci sayısı da dol- 
gun yazılarla intisar etmiştir. Bu nüs- 
hada Falih Rıfkı Atay'ın «Yapicı 
ruh»- başlıklı makalesile Yahya Ke- 
mal Beyatlı'nın «Uçuş» şiiri, . Halit 
Fahri Ozansoy'un «Yola. düşerken» 
şliri ve ayrıca makale, hikâye, ropör- 
taj ve saire olarak birçok yazılar var-| 
dır, Okuyucularımıza tavsiye ederiz. 
A 


Prof, Yavuz Abadan'ın konferonsı 


Eskişehir mebusu Prof, Yavuz Aba- 
dan tehir edilen konferansını 7/97 
1944 pazartesi günü saat (18,15) de 
«Türk inkılâbının karakteri» mevzu- 
unda verecektir, Bu konferünsla 
Evin Dil, Edebiyat şubesine -bağlı 
12 nci tâli kol da — Türk inkıaâbi; 
araştırmaları — namı altında teşek-! 
kül-etmiş olacaktır, 


Abone bedeli 


—— 
Türkiye 
Senelik 2800 kuruş 5400 kuruş 
6 Aylık 1500 » 2Y00 » 
3 Aylık (800 » 1600 o» 
Adres tebdili için elli kuruş- 
luk pul gönderilmelidir. Aksi 
takdirde adres değiştirilmez. 


Ecnebi 


Telefonlarımız Başmuharrir: 20565 
Yazı işleri: 20765 — İdare: 20681 
Müdür: 20497 


Sefer 13 — Kasım 93 


S, İm Gü, ÖZ İki Ak, Yat 
E. 11.53 131 6.56 9.43 12.00 133 
V.: 6.25 8.04 13,28 16,15 18.34 20.06 


İdarehane Babıâli civarı 
Acımusluk sokak No, 13 


GÜZELLEŞEN 


Yazan: Anne - Marie Selinko 
Tefrika 


Ve sonra, yüzüme kaynar ii 
batmış bir havlu yapıştırdılar. Bü. 
tün düşüncelerim, uyuşuverdi sanki. 
Oda, buhar doluydu. Her şey tütü. 
yordu. Yüzüm, teneffüs ettiğim ha- 
va, başım, her şey buhar içindeydi. 

Madam Lax'ın güzellik müessese- 
sinde bir odada şezlongun üzerine 
uzanmıştım. Madam Lax, epeyce 
iridir; uzun ve soluk elleri yumuşak 
ve okşayıcı olan bir kadındır. Sırtı. 
na, doktorlara mahsus beyaz bir 
gömlek giymişti, Hiçbir şey söyle- 
meksizin kendisine mahçup mahçup 
uzattığım İh&odora Raymond'un 
kartını, bu gömleğin kocaman cebi. 
ne kaydırmıştı. Sonra beai, alâka ile 
tetkik etti. 

Kekeledim: 


— Şimdiye kadar güzelleşmem 
için bana hiçbir itina gösterilmedi. 

— Anlaşılıyor. - dedi. 

Çirkin olduğum bana söylenme- 
di. Buraya gelen kadınların, asılla- 


Bükme, İml 


tan zehirli sinek, haşarat ve 
hummâ ile de mücadele etmek- 
ten geri kalmıyorlardı. Bütün 
inşaat esnasında bir tek kişi da- 
hi kaybedilmemiştir. Amerikan 
kuvvetleri Guadalcanal'a hücum 
ettikleri vakit, Espiritu Santo 
hava alanından uçan tayyarele- 
rin bu harekâtta büyük bir his- 
seleri vardır. 

Birleşik Amerika deniz kuv- 
vetlerine mensup erler, bir mın- 
takada. 75,2 kilometrelik araziyi 
,düz bir kumluk haline koymuş- 
lardır. İnşa ettikleri yollar ve 
isoseler, her türlü iklime müsait- 
(tir Ayrica ağaç kütüklerinden 
büyük ölçüde -köprü ve iskele in- 
isa etmişlerdir. Balta girmemiş 


| bir ormanda 648,148 metre mu- 


,rabbalık bir sahayı temizlemiş- 
ilerdir. Yine inşaat erleri tarafın- 
dan 300 mutfak, 250 helâ, 450 
imasa ve 1,800 sıra yapılmıştır. 
Bu mıntakada: kumluğa çık- 
i mak üzere yarım millik bir yol 
ivapmak icabediyordu. 3 gün zar- 
ifnda bu iş başarılmıştır. 


İ Salomon takım adalarına çı- 


karılan inşaat taburlarından bi- 
ri, tamamen Zencilerden müte- 
şekkildi. Bu tabur, adaya ayak 
basar basmaz, derhal faaliyete 
,.geçerek, evvelâ mıntakayı tetkik 


,ederek, plân ve haritalar tanzim 


.etti. Bu iş bitince, 58,4 santimet- 
relik ve 8 gün bardaktan boşa- 


va üsleri vücuda getirilmiştir. 
Hindistandan harekete gecen 
Amerikan uçaklarının bir çok 
üslere ihtiyaçları vardı. Hindis- 
tanın şimal doğusunda bulunan 
Assam'da Amerikalılar hava üs- 
leri ve yollar inşa etmiştir. 
Amerikalı ve Çinli mühendis- 
ler birlikte çalışarak, köprüler 
inşa ederek, mevsim fırtınaların- 
da yolları temizlemişlerdir. Bir- 
leşik Amerikanın yol inşaat ta- 
burları buraya ilk olarak geldik- 
leri vakit ellerinde inşaata elve- 
risli vesait ve malzeme mevcut 
değildi ve bazı yerlerde bu işin 
yapılmasına imkân görülemi- 
yordu; çünkü, nakliyat doğru- 
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hava alanında çelik örtüler 


dan doğruya fillerle yapılıyordu. 
Fakat, gayet kudretli makineler 
akın etmekte gecikmedi. Şimdi, 
vaktile filler tarafından başarı- 
lan işlerde, makinelerden istifa. 
de edilmektedir ve pek tabii ola- 
rak eskisine nazaran, bu işte 
büyük bir inkişaf peyda olduğu- 
nu söylemeğe lüzum yoktur. Bu 
mıntakada herkes haftada 
gün çalışmaktadır ve mühendis 
subaylar günde 14 saat çalış- 
maktadırlar, Assam'da çalışan 
Zenci mühendisler, vücuda ge- 
tirdikleri yola, «Tokio yolu» ismi 
verilmiştir. Şimdi, bu yol Burma 
hududunun pek ötesine nüfuz 
etmiştir. 

Bâkir ormanlarda çalışan in- 
şaat erlerinin tam mânasile sıh- 
hatli olmaları lâzımdır. Bu yüz- 
den her yeni ihraç hareketinde 
malarya ile mücadele etmek üze- 
re, sıhhat birlikleri gönderilmek- 
tedir. İnşaat taburu böyle bir or- 
manlık yere çıkar çıkmaz, der- 
hal 110 kişiden ibaret olan bir 
sıhhi birlik, faaliyete geçer. Bun- 
ların başlıca vazifeleri zehirli si- 
nek ve haşaratla mücadele et- 
mektir. Bunlar, zehirli sinekleri 
kökünden kurutmak icin gayet 
müessir ilâçlar kullandıkları gi- 
bi, akmıyan nehir sularına yağ 
dökerler ve aynı su birikintileri- 
ni tamamen izale etmek için, 
hendek ve çukurları düzeltirler. 


Günün en güzel eseri 


EVLİLİK ve MAHREMİYETLERİ 


Sevmek, sevilmek 


aşkın fiziyolojisi 


Dr. Cemal Zeki 


nin büyük bir alâka gören ve her tarafta beklenen bu çok değerli 
eserinin ikinci tabı yeni etüt ve ilâvelerle çıkmıştır. Bu bir hayat külahı, 
her yaşm ve her kesin kitabı. Merakla okumak, öğrenmek istediği bir 
eserdir. Sevmek, sevilmek, evlilik, fizik aşkın muammalarmı çözen, &v gü- 


zel öğütleri veren hakiki bir dosttur 


.. Bu kitap hayat yolunda her kadın 


ve erkeğin bilmesi lâzım ve zaruri olan. hissi, cinsi bilgileri pek nezih bir 
dille anlatmaktadır.Ideal yuva ve saadeti sağlıyan 550 sahifelik bu muazzam 


eserin FİATI 4 LİRADIR Her 


nırcasına yatan şiddetli bir yağ-''İNKILÂP «KİTABEVİ 


mıştı, İşte, madam Lax'la ilk defa 
burada buluştuk, Şimdi de kabine- 
nin şezlongunda uzanmış, istirahat 
halindeydim. Burası, dış âlemden 
kalın perdelerle ayrılmıştı. Yapyal. 
nızdim. Güzel ve itinalı kadınlarla 
birlikte bulunduğum her sefer, beni 
ıstiraplarla kıvrandıran çirkinliğim- 
le başbaşaydım. 

«— İşte artık güzelleşmek yolun- 
dayım. — diye düşündüm, ve göz- 
lerimi kapadım. — Bu iş, bana pa- 
: — : halıya malolacak, Zira, bana bura. 

Beni, bahsettiğim kabineye sok- da her şey pek masraflıymış hissini 
muştu; ve şezlonga yatmam için iaş- veriyor. Acaba bu müessesenin sa- 
ret etmişti. İnsan, bu odada boğu. (hibi benim zavallı fakir kızcağız o'- 
lurdu. Blâzumu çıkardım. Omuzla- duğumu biliyor mu? Daha doğrusu 
rıma bir beyaz havlu geçirdiler. bir kasiyer... Evdekilerin iddiasına 

Madam Lax: 5 İsöre, pek aşağı 'bir meslekmiş bu!» 

— Rahatça yerleşin, ve artık! Çirkinlikten tedavi, çok mu ıstı. 
kendinizi bize bırakın! - dedi ve ar-!rap verici olacak? Her halde öyle. 
kama iki yastık soktu. Fakat ben, sabredeceğim. Madem 

Bir müddet yalnız kaldım. Heye-|güzel olacakmışım, her şeye taham- 
can içindeydim. Soluk soluğa, ma.|mül ederim. Yarın öğleden sonra, 
dam Lax'a geldiğim vakit, saat altı|barda değişikliğin herkes farkına 
buçuktu. Âdetim veçhile saat altıya | varacak. Ah, aman ya Rabbi! Aca- 
kadar, kasamın arkasında paralar |ba ilk seansta bir değişiklik hissede. 
saymıştım. Sonra, buraya gelip gü-!cekler mi? 
zellik müessesesinin beyaz kapısını| Berbere gitmeden evvel, madam 
çalmıştım. Üniforma gibi esvap giy-| Lax'a uğramakla isabet ettim. İnsan 
miş bir uşak, beni karşılamış, ve ülljevvelâ, yüzüne o bir janr o vermeli. 
tra modern bir kabul salonuna al-|Sonta, o efsanevi bay François, saç- 
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rında güzel, yahut çirkin oluşları 
zahir onu hiç alâkadar etmiyordu. 
Kadın yüzünü tetkik eder, sonra da 
işe koyulurdu. To make the best of 
iti» 


larımı bana yakışır bir biçime sokar. 

Of, kabine amma da sıcak! Göz- 
lerim kapanıyordu. Belki de, erkek. 
ler şimdi artık bana başka nazarla 
bakarlar. Öpülmek! Sevile sevile 
öpülmek pek iyi şey olacak. İnsan, 
evvelâ dudaklarını şöyle aralar. 
Tıpkı sinemada birinci plânda gös- 
terilen aşk sahnelerinde olduğu gir 
bi. Sonra da meçbul bir erkek, sizi 
kolları arasına alır, Bu erkek; «Dar. 
ling'» diye mırıldanır. Siz de: «Oh, 
my baby» dersiniz. Son zamanlar- 
da, yüksek İngiliz sosyetesine dair 
epeyce filimler seyretmiştim. Oh - 
my - baby! | 

Acaba Claudio, Lilian'ı öptüğü 
zaman ne diyor? Yalnız bulunduk- 
ları sırada, iki kişilerken Claudio, 
şefkatliyken, omuhabbetliyken .,. 
Claudio... 

Claudio... Zihnim Claudio'ya ka- 
yıp gidiyordu. Güzelleşmek üzere 
bulunuyordum. Claudio'cuğum, şüp. 
hesiz çok ıstırap çekeceğim, amma 


her şeye şikâyetsiz tahammül etme-|kuru. Yağlı maddelerle tedavi iâ- 


ye kadar 


kitapçıda bulunur, Satış merkezi; 


kaldan ekmekle sicak sosis alırım, dediği bu kadının da sırtında bir 


olur biter. 


Her halde sandviçten!doktor önlüğü vardı. Madam Lax, 


daha iyi besleyicidir, hem de-daha tanıtmak için şu kadar söylemekle 
ucuzdur. Buna dâir malümat alırım. | iktifa etti: 


Claudio! - Güzelleştiğim zaman; 
ihtimal sizinle beraber, bir gün şık 
bir kabareye gitmeme müsaade 
edersiniz. Görüşüp konuşma hüner- 
lerini öğrenmek için, gözümü dört 
açıyorum. Bu iş, zannedildiği kadar 
güç bir şey değil. Durmaksızın ko- 
nuşuyorsunuz, buda sizi «char- 
mantş bulmaları için kâfi gelir, Bir 
müddet de susup oturursunuz, o za- 
man sizi, . <intöressante» (o bulur- 
lar. (1) Göreceksin, öğreneceğiın. 
Kendime has bir takım edalar keşf- 
etmem icabeder, Edalar?... Şimdi. 
«vasatın altındayım.» 
Madam Lax, bana hususi dürsler| 


verecek, Böylece, «orta» not alabi: 


— Görüyorsunuz, Ria, cildi p:k 


ğe karar verdim. İnşallah Raymond, İzım. : 


bu işlerin ne kadar pahalı olduğunu 


efendim, otomatiğe gidip de öğle 
yemeği yememe ne lüzum var? Bak- 


Bu sözleri, arkama gelen madam İpek açık. Biçimleri de 
ona söylememiştir. Veririm, kendi|Lax, söyleyiverdi. Diğer bir kadın 
paramı kendim verebilirim: Hemfla birlikte sessizc: içer. girmiş. Ria 


(1) Sevimli... Enteresan, 


— İşte matmazel Ria! Sizinle o 
meşgul olacak, 

İkisi de yüzüme eğildiler. Mat- 
mazel Ria, madeni bir kafes içine 
konulmuş dev gibi koskoca bir lâm- 
ba ile yüzümü aydınlatıyordu. İn. 
san kendini dişçide zanedebilirdi, 
İki kadın, bana. teksif edilmiş bir 
alâka ile bakıyordu. 

Madam Lax, sevmli sevimli sor- 
du: 

— Vaktiyle burnunuz 
muydu? 

— Hayır, kendimi bildim bileli 


donmuş 


böyle kıpkırmızıdır. 


Matmazel Ria; size mat bir krem 


sürer, üzerine de aynı tondan pud. 


lirim. Hattâ belki de iltimasla «iyi». ra. — diye emir verdi. — Kaşları- 
Ah, hele bir güzel olabilsem! Güzel niza gelince, onları boyarız değil 
olabilsem! mi? 


— Korkarım ki kaştan yana p:k 


züğürdüm. 


— Hayır, hayır. Yalnız renkleri 
intizamsız. 


Ria! Şu kaşları rösine'le beslersiniz. 
Sonra da 
Pek koyu kumral olmalı! oSaçlarla 
tezat teşkil etsin. 


permanant boyarsınız. 


(Arkası var) 
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